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Zadnje vesti 
Oblačno, deževno vreme je 

napovedano za danes. V tempe-
raturi bo malo spremembe. Naj-
višja temperatura bo 48 stopinj. 
Zvečer bo oblačno in postalo bo 
hladneje. Najnižja temperatura 
bo 30 stopinj. 

Ohijski senat je z 27 glasovi 
proti trem sprejel resolucijo, da 
se odpravi zakon, ki preprečuje 
osebami, ki žive izven države 
Ohio, da bi bile imenovane na vi-
soke državne položaje. Senator-
ji, ki so bili proti odpravi tega 
zakona, so: Frank D. Celebrez-
Ze ml. in Andrew C. Putka, oba 
demokrata in Clevelanda, in 
Charles J. Carney, tudi demo-
krat, iz Youngstowna. 

Governer Ohio C. William 
O'Neill se je pred nedavnim og-
nil temu zakonu, ko se je šlo za 
imenovanje direktorja državne-
ga cestnega departmenta. Za to 
mesto je najel Charles M. Noble, 
bivšega uradnika Turnpike-a v 
New Jersey. Namesto, da bi mu 
dal titel direktorja, ga je sprejel 
Ha plačilno listo kot tajnika 
cestnega omrežja, z letno plačo 
$30,000. 

Mrs. Dolores Garber iz 4241 
E. 71 St. je včeraj pazila na dvo-
je sosedovih otrok, starih tri in 
dve leti. Sama ima tri-mesečne-
ga sinčka. Ko se je za kakih pet 
minut odstranila iz sobe, sta se 
sosedova otroka splazila na po-
steljo k detetu in ga obgrizla od 
glave do nog. Vrnivši se v sobo, 
je videla kaj se je zgodilo in od-
Iiiteta je z otrokom v bolnišnico. 

Za jutri zjutraj ob 6.30 uri je 
°klicana stavka železničarjev 
New York Central železnice. Ge-
neralni načelnik unije, F. C. 
Montgomery iz Clevelanda, in 
podpredsednik bratovščine želez-
ničarjev, W. E. Chase iz Detroi-
ta, sta rekla, da se bo "mirnim 
potom odstranilo" od dela kakih 
3,000 mož med Buffalo in Chica-
go. Poleg teh delavcev bo priza-
detih tudi kakih 2,000 drugih in-
ženirjev in kurjačev. Odredba 
stavke je prišla potem, ko je 
Chase imel sestanek z W. T. 
Alexandra™, generalnim poslo-
vodjem NYC,. ki pa je odklonil 
izgovarjati se nadalje o pritož-
bah delavcev. 

Kako so si nekateri unijski 
funkcionarji znali pomagati! 

Včeraj se je zvedelo, da sta se kar na tihem odpoveda-
la nadaljnji plači kot odbornika za upravljanje unijskega 
dobrodelnostnega fonda dva uradnika clevelandske unije 
AFL-CIO, v kateri so včlanjeni delavci v obratih, ki čistijo 
oblačila. Ta dva odbornika sta John Zitello, ki je tajnik-
blagajnik unije, in pa Michael Minaden, podpredsednik 
iste unije. Kakor se poroča, sta omenjena dva unijska 
uradnika od leta 1950 dalje vlekla po $9,000 letne plače za 
"upravljanje" dobrodelnostnega sklada. 

Ta sklad se zbira iz prispev-+-
kov, ki jih plačujejo delodajalci 
v čistilni industriji; v smislu po-
godbe z unijo, morajo deloda-
jalci v sklad plačati 4 odstotke 
od vseh mezd, ki jih dobijo de-
lavci. 

Zastopniki čistilne industrije 
trdijo, da bosta Zitello in Mina-
den poslej služila kot odbornika 
dobrodelnostnega sklada brez 
plačila. 

Kot se je zvedelo, sta se ome-
njena dva unijska uradnika od-
rekla nadaljnji plači, ko je izvrš-
ni odbor centralne organizacije 
AFL-CIO dne 21. februarja, v 
zvezi s preiskavo o raketirstvu 
med funkcijonarji nekaterih de-
lavskih unij v senatu Združenih 
držav, izdal ukaz, da unijski 
uradniki ne smejo sprejemati 
plač za "upravljanje" dobrodel-
nostnih fondov, ki jih plačujejo 
industrije na temelju kolektiv-
nih pogpdb z unijami. 

Nedavno tega se je odpovedal 
plači iz enakega fonda tudi pred-
sednik unije voznikov v Cleve-
landu Louis (Babe) Triscaro. 
Med ostalim je prišlo tudi na 
dan, da je ta unija porabila 35% 
tega fonda samo za plače in 
upravne stroške. 

Izdajatelji newyorškega časo-
pisa The New York World Tele-
gram and Sun so včeraj javili, 
da se bo z današnjim dnem zvi-
šala cena i« pet na deset centov 
Za vsak izvod. Vzrok zvišanju 
cene so vedno višji stroški pri iz-
dajanju lista, za papir in potreb-
ščine in vedno višje plače delav-
cev. 

Na konvencijo 

Mr. Reginald Resnik, odlični 
pianist pri zboru Jadran ter uči-
telj glasbe v euclidski višji šoli, 
je bil odbran, da gre na konven-
cijo šolskih učiteljev glasbe, ki 
se vrši v Nebraski. Odsoten bo 
teden dni. Mr. Resnik živi na 
19810 Muskoka Ave. 

Smrt v domovini 

Mrs. Jennie Dermastja iz 
19500 Mohican Ave. in njena se-
stra Mrs. Gertrude Zupane iz 
Neff Rd. sti prijeli iz stare do-
movine tužno vest, da jima je 
umrl ljubljeni brat Jože Bačnik, 
upokojen železniški uradnik v 
Ljubljani. Rojen je bil v Valbur-
gi pri Smledniku na Gorenjskem 
ter je bil star 62 let. Tam zapu-
šča ženo, hčerko in tri brate. Naj 
mu bo blag spomin! 

Obrambne naprave 
ob jezeru Erie 

Na obrežju jezera Erie od ma-
lega letališča na E. 9 St. pa do 
obronkov občine Bratenahl se 
vršijo vsakovrstna gradbena de-
la, ki povzročajo mnogo rado-
vednosti in povpraševanja, kaj 
da se pravzaprav dela. Vse to 
delo se vrši v zvezi z gradnjo in-
stalacij, ki bodo služile kot ob-
ramba proti napadu iz zraka, 
ako bi prišlo do vojne. 

V Bratenahlu, tik ob freeway 
bulevarju se je pravkar podrlo 
več rezidenc, ki so tam stale od 
konca zadnjega stoletja. 

PRI PADCU SE JE 
PONESREČI ZABODLA 

Ko je Mrs. Ruth Johnson, sta-
ra 35 let, pozno zvečer korakala 
po E. 63 St., je opazila nekega 
moškega, o katerem se ji je zde-
lo, da jc opazuje. V žepu je dr-
žala odprt nož, da bi se mogla 
braniti v slučaju napada. Začela 
je teči, pri čemur je izgubila en 
čevelj, nakar se spotaknila in 
padla na odprti nož, ki ji je zadal 
globoko rano na spodnjem delu 
trebuha. Sedaj se nahaja v bol-
nišnici, toda zdravniki pravijo, 
da bo okrevala. 

C.T.S. EKSPRESNI BUSI 
BODO VERJETNO 
VOZILI SKOZI EUCLID 

Uprava clevelandske pre-
vozne službe CTS je nazna-
nila, da je pripravljena po-
daljšati svojo ekspresno li-
nijo na Lakeshore bulvar-
ju do vzhodne meje v Eu-
clidu, to se pravi, do E. 222 
St. Cena vožnji za tako po-
daljšano linijo iz centra 
Clevelanda pa do E. 222 St. 
bi znašala 35 centov, oziro-
ma pet centov več kot se 
plačuje do clevelandske ob-
činske meje na E. 185 St. 

Po tem načrtu bi se uved-
la postrežba na taki podalj-
šani črti štirikrat zjutraj, 
ko gredo ljudje na delo in 
enako štirikrat pozno po-
poldne, ko se ljudje vračajo 
z dela domov. 

Euclidski direktor javne 
službe Michael Spino je re-
kel, da občina Euclid, ki ima 
svojo lastno občinsko bus-
no postrežbo, nima nič proti 
podaljšanju clevelandske 
ekspresne busne črte, pod 
pogojem, da CTS ne bo do-
volila, da bi potniki izsto-
pili v Euclidu, kadar se bo-
do ekspresni busi vračali 
proti Clevelandu od svoje 
zadnje postaje na E. 222 St. 

V bolnišnici 
V Huron Road bolnišnico je bil 

odpeljan Mr. Frank Mramor iz 
1523 E. 173 St. Njegovo stanje 
je resno in obiski niso dovoljeni. 
Želimo, da bi se mu ljubo zdrav-
je kmalu povrnilo! 

ttmrl v domovini 
Pred dvemi leti je šel Kari 

^tarinčič na obisk v staro domo-
vino. Premislil se je in ostal 
tam ter je bival pri nečakinji 
Mariji Jevnikar v vasi Veliki Ga-
W . Tam je umrl 6. mara po 
dvomesečni bolezni. Star je bil 
°krog 70 let. V Ameriki se je 
Nahajal dolgo let predno je šel v 
staro domovino. Bil je član dru-
štva V boj št. 53 S.N.P.J. Tukaj 
Opušča hčeri Mrs. Angela Mil-
*er, pri kateri je bival pred od-
hodom v domovino na 26831 
^rakefield Ave., in Mrs. Mary 
^eray, sinova Charles in Ed-
vard, vnuke in več sorodnikov, 
dokopan je bil 9. marca. 

Krožek št. 2 P. S. 
Članice krožka št. 2 Progre-

sivnih Slovenk so vabljene, da se 
udeleže redne seje v sredo zve-
čer ob 7.30 uri v navadnih pro-
storih Slov. nar. doma na St. 
Clair Ave. Na dnevnem redu bo-
do razne zanimive zadeve. 

Redna seja 
V sredo zvečer ob osmih se vr-

ši redna seja društva Waterloo 
Grove št. 110 W. C. v Slov. del. 
domu na Waterloo Rd. Po seji 
se servira okrepčila. Članice so 
vabljene, da se gotovo udeleže. 
Čestitke Jožeiam in Jožicam 

Danes je god vseh Jožetov in 
Jožic. Želimo jim zdravja in sre-
če še na mnoga leta! 

Za ceplenje psov 
proti steklini 

Na seji clevelandske zveze 
zdravnikov, ki je razmotrivala 
imumzacijo, je predlagal dr. Wil-
liam S. Jordan, profesor za pre-
ventivno medicino na univerzi 
Western Reserve, da naj bi se 
vsi psi v okraju Cuyahoga cepi-
li proti steklini. Dr. Jordan je 
poročal o iznajdbi novega cepi-
va, o katerem že dejal, da bi nu-
dilo zaščito tako za pse, kakor 
tudi za ljudi. 

Eksperimenti z novim cepi-
vom so dokazali, da je cepivo 
učinkovito za dobo treh let. Dr. 
Jordan je izjavil, da ako oo 
zdravniku znano, da je nekoga 
ugriznil pes, ki je bil cepljen 
proti steklini, ne bo treba upo-
rabiti P a s t e u r j e v e metode 
zdravljenja, ki utegne biti enako 
nevarna kot ugriz steklega psa. 

Cepivo, katerega bi se rabilo 
na psih, bi se uporabilo tudi na 
ljudeh, ki jih je napadel pes. To 
cepivo začne delovati takoj, je iz-
javil dr. Jordan, medtem ko za 
zdravljenje po metodi Pasteurja 
vzame sedem do deset dni, pred-
no postane učinkovito. 

BECK SI JE IZPOSOJEVAL VELIKE 
VSOTE IZ UNIJSKE BLAGAJNE 

TACOMA, Wash. _ predsed-
nik velike unije voznikov Dave 
Beck je danes v televizijskem 
programu, ki je bil oddajan v 
Tacomi, priznal, da si je v dobi 
zadnjih 10 let izposodil iz Unij-
ske blagajne od $300,000 do 
$400,000, da pa je ves ta denar 
vrnil "do zadnjega centa." 

Svoja posojila unijskega de-
narja je Beck zagovarjal s tr-
ditvijo, da ni bila unija s tem nič 
oškodovana, ker rabil je le unij-
ski denar, ki je bil naložen na 
čekovnem računu in ni torej do-
našal nobenih obresti. Pristavil 
je, da je v istem času dobival 
posojila tudi na bankah, za in-
vesticije, s katerimi si je ustva-
ril premoženje, ki ga danes po-
seda. 

Glede denarja, ki si ga je iz-

IZRAELSKA LADJA PREIZKUSILA SVOBODO 
PLOVBE V ZALIVU AKABA; KAJ STORI EGIPT! 
EGIPTSKE ČETE SE ZBIRAJO 
NA MEJI PODROČJA GAZE 
JERUZALEM—Izrael je napravil preizkušnjo svo-

bodne plovbe v vodah Akabskega zaliva. Poslal je tovorno 
ladjo "Queen of Sheba" iz luke Eilat, in po poročilih, ki so 
dospela v Jeruzalem, je ladja uspešno preplula Tiransko 
morsko ožino in odplula v Rdeče morje. Na akabski obali 
blizu Tiranske morske ožine so nastanjene finske čete po-
licijskih sil Združenih narodov. Ta pokrajina se imenuje 
Sharm el Sheikh. 

Zadnje dni so se razširile go-'* 
vorice, da bo egiptski predsednik 
Nasser v bližnji bodočnosti zah-
teval, da se čete Združenih na-
rodov umaknejo iz omenjenega 
kraja. 

Saudijeva Arabija je v posešti 
dveh otokov ob vzhodnem ustju 
Tiranske ožine. Arabska vlada 
je pravkar objavila, da Akabski 
zaliv smatra za egiptsko terito-
rialno vodo in da se bo izrael-
skim ladjam zabranila plovba v 
zalivu. 
Golda Meir v Washingtonu 

Izraelski zunanji minister Gol-
da Meier se nahaja v Washingto-
nu, da govori z državnim tajni-
kom Dullesom. Zahtevala bo, da 
Amerika poda garancije glede 
svobodne plovbe v Akabskem 
zalivu, ki bi bile več vredne, ka-
kor pa so bila ameriška zagoto-
vila, da se Egiptu ne bo dovolil 
povratek na področje Gaze. 

V Gazi je položaj še vedno 
zelo napet. 

Zadnje vesti trdijo, da se na 
južnem koncu ozkega zemeljske-
ga pasa zbirajo egiptske čete, da 
vstopijo v Gazo. Vendar se to do 
sedaj še ni zgodilo. 

Nekatere čete Združenih naro-
dov so še vedno na področju Ga-
ze, ampak pričakuje se, da bodo 
v teku prihodnjih 24 ur dobile 
povelje za umik. 
Dag Hammarskjold prihaja 

Čete Z. N. patrolirajo sedaj le 
egiptsko stran na meji Gaze, ker 
jim Izrael ne dovoli vstopa na 
izraelsko ozemlje. 

Generalni tajnik Z. N. Dag 
Hammarskjold, ki bo v sredo 
dospel v Kairo, bo najbrže pred-
lagal, da bi se straže Združenih 
narodov postavile na obe strani, 
kar naj bi preprečilo nove ob-
mejne incidente med Egiptom in 
Izraelom. 

Eisenhower uživa 
oddih na morju 

Predsednik Eisenhower se je 
pretekli četrtek v Norfolku, Va., 
vkrcal na krov križarke Cran-
berra, ki je prvih par dni nale-
tela na razburkano morje. V so-
boto in nedeljo je križarka pris-
pela v Karibske vode, kjer je ča-
kalo lepo poltropično vreme, v 
katerem se predsednikov pre-
hlad hitro izboljšuje. 

V nedeljo se je predsednik s 
posadko na križarki udeležil bo-
goslužja na krovu ladje, potem 
pa je imel kosilo skupaj s 56 
možmi, ki so bili izbrani iz raz-
nih oddelkov posadke na križar-
ki. Po kosilu se je preoblekel in 
prišel na krov v hlačah dokolen-
kah. Ostal je tam več ur, zlek-
njen v krovskem stolu in se son-
čil 

Predsednikov oddih na mor-
ju se bo končal v sredo, ko se bo 
na Bermudi izkrcal in se tam se-
stal s predsednikom britanske 
vlade Macmillanom za razgovo-
re, ki bodo trajali par dni. 

posodil iz unijskih fondov, je 
Beck rekel, da se je to zgodilo 
med leti 1947 in 1952, ko je bil 
predsednik unijskega okrožja, v 
katerega spada 11 držav, oziro 
ma predno je pred štirimi leti in 
pol postal predsednik unije. 

Beck je dejal, da za denar, ki 
si ga je izposodil iz unijske bla-
gajne, ni plačal nobenih obresti, 
ker je izvršilni odbor unijskega 
okrožja smatral, da to ni bilo 
potrebno. Pripravljen pa je pla-
čati obresti sedaj, je dejal, ako 
bi se unijski uradniki omenje-
nega okrožja premislili. 

Unijskemu okrožju 11 zapad-
nih držav stoji sedaj na čelu kot 
predsednik Frank Brewster iz 
Seattla, ki je bil pretekli teden 
na pričevanju pred posebnim se-
natnim odborom za preiskavo 
raketirstva. 

NA JUGU SO VIDELI 
VELIK METEOR 

NEW ORLEANS, La.—V pe-
tek zvečer se je pojavil na juž-
nem nebu velik meteor, ki je za 
trenotek spremenil noč v dan 
od Floride do Texasa in Okla-
home in severno do Missouri. 
Nepotrjena poročila tudi trdijo, 
da so ljudje videli, ko so drobci 
meteorja v bližini obale Louisia-
ne padli v Mehikanski zaliv. Po 
mnenju metereolov je meteor 
moral priti v ozračje zemlje nav-
pično, kar pojasnjuje veliko 
svetlobo, katero je oddajal od 
sebe. Domneva se, da je meteor 
tehtal kakih 600 funtov. 

Direklorij na Recher Ave. 
Redna seja direktorija Slov. 

društvenega doma na Recher 
Ave. se vrši v sredo zvečer ob 
osmih. Prosi se vse direktorje, 
da se gotovo udeležijo. 

Lepo bi bilo! 
Včeraj je bil priobčen dopis 

Mr. Frank Česna, ki je opisal 
prihodnja koncerta zbora Zarja 
in Jadrana. Tiskarski škrat je 
vtaknil vmes prste in bralo se 
je, da bo v opereti, ki jo Jadran 
poda, nastopilo 112 solistov. Niti 
za misliti ni, da bi imeli vsi naši 
zbori toliko solistov, kaj šele en 
sam zbor—pač pa bi bilo res ne-
kaj, da bi bilo tako! Vseeno 
nastopilo bo 12 solistov in zbor, 
kar je tudi že nekaj. Torej, ne 
pozabite si rezervirati vstopnice 
že sedaj za koncert in enodejan-
ko "Kmeta ali meščana," kar 
podajo Zarjani prihodnjo nede-
ljo v Slov. nar. domu na St. Clair 
Ave., in koncert ter opereto 
"Maščevanje netopirja," kate-
ro priredi Jadran v nedeljo, 31. 
marca v Slov. del. domu na Wa-
terloo Rd. 

TIK PRED POROKO JE UBIL TRI 
IN IZVRŠIL SAMOMOR 

WEST FRANKFORT, 111. — 
Herman Behn, 44 let star dobro 
stoječ in znan trgovec z zlatni-
no, je iz nepojasnjenega vzroka 
ubil svoje tri hčere in mater, po-
tem pa je izvršil samomor s stre-
lom v glavo. Behn, ki je bil raz-
poročen od svoje prve žene, se 
je imel nekaj ur kasneje poročiti 
z 34-letno Mrs. Meldetto Minton, 
ki je bila uposlena v njegovi zla-
tarski trgovini. 

Njegova 70-letna mati in 10 
let stara hčerka Kay sta bili naj-
deni mrtvi v postelji za dve ose-
bi. V drugi spalni sobi sta bili 
najdeni mrtvi, vsaka na svoji 
postelji, njegovi ostali dve hčer-
ki, 14 stara Linda in 12 let stara 
Shirley. 

Behnov brat William poroča, 
da mu je Herman malo po osmi 
uri zjutraj po telefonu dejal: 
"Veš, Willie, danes sem se imel 
poročiti, ampak se ne bom. Prav-
kar sem ubil mater in moje tri 
deklice, ker ne prenesem, da bi 
jih zapustil." 

Člani družine in prijatelji si 
ne znajo pojasniti Behnove izja-
ve, da bi moral mater in hčere 
zapustiti, ker bil je videti dobro 
razpoložen glede poroke z Mrs. 
Minton in ni imel nobenih načr-
tov, da bi radi ponovne ženitve 
odšel iz West Frankforta. 

Brat je takoj po telefonskem 
pogovoru poklical policijo, am-
pak ko je ta prispela na Behnov 
dom, je bil Behn že mrtev. Hiša 
je bila zaklenjena in vsa okna so 
bila zastrta. 

Behn je očividno mater in tri 
hčere jiajprej pobil s kladivom, 
kajti lobanje vseh treh so bile 
zdrobljene, potem pa jih je še 
ustrelil. 

Mrs. Minton je povedala, da 
je Behn zadnjo soboto svojo 
mater, tri hčere in njo vzel na 
večerjo v bližnje mesto Ziegler, 
in da ni na njem opazila ničesar 
takega, kar bi dalo misliti, da je 
z njim kaj narobe. 

MACMILLAN O 
SESTANKU Z 
EISENHOWERJEM 

LONDON—Predsednik angle-
ške vlade Harold Macmillan je 
dejal, da bodo njegovi predsto-
ječi razgovori s predsednikom 
Eisenhowerjem zelo velike važ-
nosti z ozirom na vprašanje, ali 
naj bo svet v bodoče varen pred 
agresijo komunistov in takih, ki 
bi se pustili rabiti kot orodje v 
rokah komunistov. 

Macmillan je poudarjal potre-
bo za tesno sodelovanje med 
Anglijo in Ameriko, da pa mora 
to sodelovanje temeljiti na tem, 
da ena kot druga stran spoštuje 
stališče druge. 

UNIJA KONČALA 
STAVKO V TOVARNI 
EATON MFG. CO. 

Stavka 1,200 delavcev v cleve-
landski tovarni Eaton Manufac-
turing Co. na E. 140 St. se je 
končala in obrat v tovarni je bil 
včeraj zopet v polnem razmahu. 
Stavkujoči delavci so odobrili 
predlog za poravnavo, katerega 
so sestavili zastopniki obeh 
spornih strank. 

Delavci so pred mesecem dni 
spontano zastavkali, ko je druž-
ba podvzela disciplinarne kora-
ke proti članpm unijskega pri-
tožbenega odbora, češ, da po ne-
potrebnem tratijo čas delavcev 
tekom delovnih ur. Nova pogod-
ba točno predpisuje, kakšne pra-
vice imajo člani raznih unijskih 
odborov v času delovnih ur. 

Družba je tudi pristala na to, 
da umakne dve tožbi, ki jih je 
vložila proti uniji radi stavke. V 
vsaki tožbi se je zahtevala od-
škodnina v znesku $1,500,000. 

.Vsled stavke je bila po izja-
vah družbe zadržana produkcija 
težkih tovornih avtomobilov v 
Fordovih obratih v Highland 
Parku, Mich., in Louisvillu, Ky., 
kakor tudi v tovarni družbe In-
ternational Harvester Co. v 
Fort Wayne, Ind. 

Sklep, da se stavka konča, je 
bil sprpjet na seji unijskega 
članstva, ki se je vršila v Music 
Hallu. 

ČEHI PODPISALI PAKT 
S SIRIJO 

DAMASK—Tu je bilo danes 
uradno naznanjeno, da je vlada 
Sirije odobrila pogodbo, glasom 
katere bo češka firma Tečno v 
Siriji zgradila petrolejsko rafi-
nerijo. 

Obiski dovoljeni 

Stanje Mr. Frank Jagodnika 
iz 15226 Holmes Ave., ki serna-
haja v Forest Hills kliniki, se je 
toliko zboljšalo, da so obiski se-
daj dovoljeni. Prijatelji ga lahko 
obiščejo med 11. dopoldne in 8. 
zvečer. Nahaja se v sobi št. 306. 

Dobili nagrade 

Tekom velike razprodaje ob 
20-letnici Norwood Appliance & 
Furniture trgovine na 6202 St. 
Clair Ave. so bili srečni in dobili 
lepe nagrade sledeči: Mrs. Mary 
Ann Zele, 1037 Addison Rd., do-, 
bila Necchi šivalni stroj; Miss 
Josephine Zimmerll, 1200 Nor-
wood Rd., dobila namizni pribor; 
Mrs. Jean Booth, 5910 Bonna 
Ave., dobila Compact Set; Mr. 
Frank Bricel, 951 Babbitt Rd., 
dobil Steak nože; Mr. Richard 
Vulic, 6062 W. 54 St., dobil čaj-
no posodo-
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R A M O N M A G S A Y S A Y 
Predsednik filipinskega otočja Ramon Magsaysay, ki 

je v starosti 49 let izgubil življenje v letalski nesreči, je 
bil tipičen predstavnik novih ljudi, ki so se dvignili na po-
vršje kot voditelji svojih narodov v bojih za svobodo, ko 
se je njih zemlja nahajala v okupaciji sovražnika. V vseh 
teh slučajih imamo opravka s samoraslimi ljudmi. 

Iz zgodnjih let Ramona Magsaysay a ni veliko znanega. 
Delal je kot voznik avtobusa, bil je mehanik in ravnatelj 
malega prevoznega podjetja. To je bilo pred vojno. Ko je 
izbruhnila vojna in so Japonci prišli na Filipinske otoke 
in jih zasedli, se je Magsaysay, ki je meril pet čevljev, 
deset palcev, tehtal pa 175 funtov, kar je za ljudi filipin-
skega ozadja že precej, pridružil gverilskim silam na za-
padnem delu otoka Luzon in se povzpel do položaja stot-
nika. 

Leta 1945 je general Douglas MacArthur imenoval 
Magsaysaya za vojaškega governerja otoka Zambales. S 
tem se je začela kariera, ki ji je bilo usojeno, da totalno 
spremeni obličje Filipinskega otočja. 

Ko je leta 1946 slekel vojaško suknjo, je imel Mag-
saysay čin majorja. Na dan 4. julija 1946, ko so-Filipinski 
otoki dobili svojo neodvisnost, je Magsaysay stopil v poli-
tično areno. Krepka postava moža košatih črnih las s širo-
ko nasmejanim obrazom, ki je hodil na shode s tanko 
športno srajco, katere kraki so viseli preko hlač, j e posta-
la znana pojava med volilci njegovega okrožja, ki so ga iz-
volili v filipinski kongres. Ostal je član zakonodajnega te-
lesa do leta 1950, ko je doslužil svoj drugi termin. 

Tisti čas je na Filipinskih otokih vladal največji kaos. 
Na vseh otokih je bilo polno vstaških tolp, sestoječih iz ta-
kozvanih "Hukov." Ljudje se niso čutili varne niti v pred-
mestjih glavnega mesta Manile. Morala v armadi je padla 
skoro na ničlo. 

Takratni filipinski predsednik Elpidio Quirino je ime-
noval Magsaysaya za ministra obrambe. Ta položaj je 
Magsaysay obdržal do leta 1953, ko je odstopil in začel 
kampanjo za predsednika proti svojemu staremu šefu 
Quirinu. V kratki dobi dveh let in pol je Magsaysayu uspe-
lo, da je Filipinsko otočje očistil vstaških Hukov, katerih 
prisotnost je grozila vreči Filipine v anarhijo. Ko je pre-
vzel urad predsedniki, je število Hukov padlo iz 10,000 na 
3,000. Treba pa je bilo še vedno računati z dejstvom, da so 
Huki uživali simpatije kakega milijona filipinskih kmetov. 

Svoj o kampanjo za urad predsednika je začel v skoro 
brezupnih okoliščinah. Dežela je bila demoralizirana, nje-
no gospodarstvo je viselo na robu propada. Magsaysay je 
šel v kampanjo z zavihanimi rokavi, govoril in stiskal je 
roke volilcev v skoro vsakem naselju širom otokov. Odgo-
vornost za propadanje dežele je položil na prag starega re-
žima, katerega je obtožil, da je bil vseskozi prežet z graf-
tom in korupcijo. Bil je z lahkoto izvoljen za predsednika 
Filipinskega otočja. 

Kot predsednik se je lotil dela na temelju programa, 
ki je vseboval dve osnovni točki. Prva je bila ta, da mora-
jo Filipini ostati tesno povezani z Združenimi državami; 
druga pa, da je odgovornost vlade, da se zboljša položaj 
filipinskega kmeta. Začel je z veliko zemljiško reformo. 
Objavil je naznanilo, da želi osebno govoriti z vsakim pre-
prostim državljanom, ki pride do njega, v kolikor mu bo 
to sploh mogoče. Vrata predsedniške pisarne so ostala od-
prta, in porabil je toliko časa na sorazmerno manj važnih 
poslih, da se je v javnosti pojavila kritika, da ne posveča 
dovo>j pažnje važnim vladnim odgovornostim. Na tako kri-
tiko je Magsaysay enostavno odgovarjal s tem, da je po-
kazal na preproste ljudi in dejal: "Tako vsaj vedo, da se 
vlada briga zanje in da jim hoče res pomagati." 

Kot predsednik je Magsaysay gledal, da so oddaljeni 
kraji na Filipinskih otokih dobili večjo mero samovlade; 
organizirani so bili tudi programi za industrializacijo de-
žele. Kadar se je zdelo, da kaka nova vladna akcija ni 
našla odmeva med ljudmi, se je podal na turo, po deželi in 
z osebnimi nastopi med ljudstvom pojasnil, za kaj gre. Ne-
redko se je zgodilo, da je v kakem naselju pograbil za ko-

UREDNIKOVA POŠTA 
KJE JE STAROSTNA MEJA? 

19. marca 1957 

Novice pri Naprednih 
Slovenkah 

priliki obiščite, da se saj za kra 
tek čas malo razvedrijo in pozâ  
bijo svojo bol in težavo. 

Josephine Tratnik, 
predsednica. 

Za Adamičevo ustanovo 

Z vprašanjem, kako bi člove-
ka pomladili, so se znanstveni-
ki že mnogo ukvarjali. Podlago 
za izkoriščanje hormonov je po-
stavil leta 1889 znani francoski 
fiziolog Charles Brown Secart, _ iiiiuiut; ^ucuics uiuwii occtti L, 

CLEVELAND, O.-Nasa zad- M j e z a g o v a r j a l stanšče, da je 
nja redna seja je bila kar po- y g a k n o t r a n j i o r g a n p o s e b e n la 
voljno obiskana. Seveda, lahko 
bi bila bolje pri tako velikem 
številu članstva, pa smo menda 
vse kar preveč zaposlene in za-
to močno utrujene, pa se nam na 
večer ne ljubi odpravljati z do-
ma. Zabava po seji pa je bila 
prijetna in v resnici domača. 

No, in že sedaj prijazno va-
bim na prihodnjo sejo, saj so 
vse seje važne za društvo, ki ho-
če biti aktivno v vseh področjih 
društvenega delovanja. Na tej 
naši seji smo poleg navadnih 
društvenih zadev glasovale o 
iniciativi društva št. 2, razprav-
ljale smo o tekoči članski kam-
panji, odobrile delno kritje stro-
škov naši kegljaški skupini, ki 
se bo udeležila narodne keglja-
ške turneje v Waukegan, 111., in 
kupile vse vstopnice h koncertu 
pevskega zbora "Zarja," kateri 
bo prihodnjo nedeljo v Slo-
venskem narodnem domu. 

Kot že omenjeno je v teku ve-
lika Booster kampanja, da se 
nadomesti vrzeli, ki nastanejo s 
smrtjo ali kako drugače. Tudi 
naše društvo ima določeno kvo-
to v tej kampanji, zato moramo 
vse na delo, da izpolnimo dano 
nalogo. Društvo "Napredne 
Slovenke" še ni nikdar zaostalo 
v izpolnevanju svojih dolžnosti 
in upam, da ne bo tudi sedaj. No 
in, če se kateri naši društveni se-
stri posreči nagovoriti prijate-
ljico za pristop naj takoj pokli-
če našo tajnico Josie Zakrajšek 
(SH 1-3871), spodaj podpisano 
ali pa jih kar pripeljite na pri-
hodnjo društveno sejo. 

V mojem zadnjem dopisu sem 
nehote izpustila nekaj imen na-
ših bolnih društvenih sester in 
to sedaj popravljam. Več tednov 
že se nahaja na svojem domu 
resno bolna poznana društvena 
in kulturna delavka, sestra 
Frances Gorše. Že več let bolne 
so pa sestre Katie Kogoj, Fran-
ces Hocevar-O'Donald, Jose-
phine Polšak, Josie Kraševec in 
Maggie Tancek. V zadnjih ted-
nih pa so zbolele sestre Louise 
Flaišman, Frances Rant, Caro-
!in Bizjak, Frances Kukenber-
ger, Agnes Gliecker, Jennie 
Mandel, Frances Zakrajšek in 

boratorij, ki pripravlja specifi-
čen sok, katerega pozneje spre-
jema kri. Raziskovanje hormo-
nov pa je dobilo zlasti v letih po 
prvi svetovni vojni širok raz-
mah. Začeli so tudi misliti, da 
bi začeli hormone proizvajati v 
tovarnah, s katerimi bi oživljali 
"uspavane" človeške organe. 

Med znanstveniki, ki se peča-
jo s temi problemi je tudi ro-
munski profesor Parhon, ki je 
objavil rezultate svojih razisko-
vanj v knjigi "Biologija staro-
sti." Ta profesor je prišel s po-
izkusi do zaključka, da žleze z 
notranjim izločanjem vplivajo 
na starost. Zelo dobre rezultate 
je dobil z zdravljenjem z novo-
kainom. S tem zdravilom so de-
lali poizkuse že od leta 1949. 
Opisal je tudi nekaj zanimivih 
primerov. 

Leta 1953 je začel zdraviti 
Vojko Vojku v 93. letu starosti 
Pred zdravljenjem je tehtala 
42 kilogramov, zelo težko je za-
puščala sobo, roke so se ji tre-
sle in spomin ji je zelo oslabel. 
Lase je imela že čisto sive, lica 
so bila izbrazdana z gubami. 
Danes je Vojka ena od najbolj 
živahnih stark v inštitutu. Ima 
že 97 let. Večkrat na dan hodi 
po stopnicah v drugo nadstrop-
je inštituta ter se z lahkoto 
pregiba. Spomin se ji je vrnil. 
Mišičevje se ji je razvilo in sila 
mišic se ji je povečala. Popra-
vil se ji je tudi sluh, šiva pa 
lahko brez očal. Tudi koža je 
spremenila barvo in starostne 

konstante so pokazale izboljša-

4 ali 5 kilogramov. 

slabo, je živela pred prihodom 
v inštitut izolirano. Bila je tudi 
v depresiji ter trpela zaradi ne-
spečnosti in motenj v spominu. 
Ko so ji začeli dajati odrejene 
količine novokaina, so izginili 
pojavi v zvezi s paralizo. Od le-
ta 1953 se ji je vid izboljšal in 
danes že lahko vrši dolžnost bol-
ničarke. Spomin se ji je izbolj-
šal in sedaj lahko spi 7 do 8 ur. 
Tudi beli lasje na sencih so ji 
izginili. 

Z novokainom sedaj zdravijo 
96 odstotkov starcev v inštitu-
tu. To zdravilo pa uporabljajo 
tudi za zdravljenje oseb sred-
njih let. Zdravilo vbrizgajo v te-
lo intermuskularno trikrat te-
densko v odrejenih dozah. Po 
desetih dneh začno ponovno z 
injekcijami. 

Leta 1954 so predložili za-
ključke tega zdravljenja Akade-
miji za znanost Romunije, ki 
jih je tudi objavila. Med drugim 
je rečeno, da so s stališča fizio-
logije ugotovili izboljšanje živ-
čne aktivnosti in okrepitev mi-
šic. Poudarili so tudi, da zdrav-
jenje z novokainom v četrtem 
ali petem desetletju življenja iz-
boljšuje fizično in psihično sta-
nje ljudi in kakor kaže tudi pre-
prečuje pojave senilnosti. 

V svetu je danes mnogo znan-
stvenikov, ki proučujejo to 
vprašanje. V bogatih in tehnič-
no razvith državah pa imajo že 
tudi tovarne, ki proizvajajo ra-
zna hormonska zdravila. Ni pa 
še tako znano, da imajo že tu-
di v Jugoslaviji tovarno "Pro-
lek," ki izdeluje nekatera drago-
cena zdravila. Med uspehe te to-
varne štejejo izdelavo glutamin 
ske kisline, ki izredno dobro de-
luje na razvoj in delovanje mo-
žganskih celic. Pravijo, da so 
dosegli z vbrizgavanjem gluta 

pege so izginile. Biokemične minske kisline zelo dobre rezul-
tate pri odraslih, duhovno izčr-. , " p , uuioomi, UUUUVIIO izer-

nje v smislu pomladitve organi- p a n ih ljudeh. Iznenadenje je bi-
zma Na težmi je pridobila za 10, da so s tem zdravilom ozdra-vili neko duhovno zaostalo de-. - — iauoiuiu uc-

novokainom so zdravili od klico, ki je "dosegla' isto stopnjo 
leta 1951 tudi Jeleno Horodes inteligence kot njene prijatelji-
staro 64 let. Ker je videla zelo ce istih let. 

KAKO SE Z A B A V A J O V NEMČIJI 
V severni Nemčiji vedno piha 

veter, ki včasih prinese tudi 
drobne kapljice dežja. Nebo je 
sivo kot Ren, ki izpira premog 
in jeklo. Industrijska mesta po-
kriva prah in ovija tovarniški 

„ „ dim. Zraven žalostnih ruševin, 
društveni brat Tony Duša. Vese- spominjajo na minulo vojno, 
li so vsakega obiska, pa jih ob r a s t e j ° bele, skladne hiše. Lju-

EUCLID, Ohio—Za Spomin-
sko ustanovo Louis Adamič je 
prispeval narodno zavedni in 
poznani Slovenec Jos. Medvešek, 
21141 Goller Ave., vsoto deset 
dolarjev v blagi in nepozabni 
spomin na svojo umrlo mater 
Jožefo Medvešek, katere godov-
ni dan je danes. Hvala lepa za 
darilo, ki tako lepo spominja člo-
veka na dobro in skrbno sloven-
sko mater v domovini. 

Johu žigman, blag. 

NENAVADEN MOŽ 
Vaso Dragi šovič iz Predilov-

ca pri Saplini spada v vrste do-
kaj nenavadnih ljudi, že v zgod-
nji mladosti je bil nagnjen k pu-
stolovščinam. Prepotoval je ve-
lik del sveta, med drugim je bil 
celo v Pekingu. Leta 1917 je živ-
čno obolel in od tedaj se ni več 
ostrigel, ne obril. 

dem se nenehno mudi, vsepo-
vsod brnijo motorji. 

Za pešca je najtežje. Kolesar-
ji ga ogrožajo celo na pločnikih. 
Ponekod se mora stisniti tesno 
k zidu, da prekobali mimo nje-
ga zajetna Nemka na" kolesu. 

Delajo do šestih popoldne, 
redno plačujejo davke in misli-
jo tudi na zabavo. Verska za-
vzetost in politična neobve-
ščenost sta kaj značilno na-
sprotje modernih strojev in na-
prav odlične organizacije živ-
ljenja. 

Na poti z dela kupi Nemec 
pečen krompir, ribe ali kuhane 
hrenovke ter zavije v eno izmed 
majhnih pivnic, kjer točijo slo-
vito nemško pivo. Nemci ne pi-
jejo vode, zlasti ne v industrij-
skem Porenju. Z njo polivajo 
ulice, perejo perilo in pomiva-
jo posodo, pijejo pa pivo ali 
kislo vodo. 

Zvečer se odpravi mladi Ne-
mec na zabavo. Vzdolž renske-
ga brega se vrstijo kavarne z 
glasbo na terasah. Vrtiljak je 
nekaj takega, kar pri nas nekoč 
vrvež v semanjih dneh. Poceni 
zabava, ki se je marsikje po sve-

vasko kladivo in pokazal, da ni pozabil svojega preproste-
ga izvora. 

Ko je Magsaysay leta 1954 nastopil predsedništvo, so 
bili njegovi lasje črni kot oglje. Cez leto dni je bila nje-
gova glava siva. Ampak pripravljen je bil, da nadaljuje z 
delom, katerega je začel. Objavil je že, da bo prihodnjega 
novembra iznova kandidiral. Nihče ne dvomi, da bi bil tu-
di zmagal, in to z ogromno večino, ako bi ne bila letalska 
nesreča tirjala njegovega življenja. 

tu že preživela. Zanimivo je, da 
se nemški človek izogne drame 
in filma z "resnejšo" vsebino. 
Na sejmu pojo vrtiljaki, pod 
šotori se glasno obetajo nena-
vadne reči. V njih fantje stre-
ljajo z zračnimi puškami, dekle-
ta pa si izbirajo ceneno okrasje. 

Na sejmu ne boste videli 
Američana ali Angleža, prav 
tako ne boste slišali nemške plo-
šče, marveč tujo konservirano 
popevko. 

Povprečen starejši Nemec 
najraje preživi večere pri knji-
gi ali radijskem sprejemniku. 
Ženske kegljajo v posebnih klu-
bih, vmes pa se pogovarjajo o 
cenah in o novih gospodinjskih 
pripomočkih. 

To je Nemčija, ki je izgubila 
vojno. Nemčija, ki v njenih to-
varnah še vedno opazite na zi-
dovih slabo prepleskane kljuka-
ste križe in fašistična gesla kot 
bledo senco pretekolsti. Težko 
je uganiti, kaj se dogaja v mol-
čečem Nemcu, ki ne sme več 
peti prve kitice "Deutschland 
uber alles," še vedno pa poje ki-
tice o enotnosti, svobodi in mo-
či. Včasih se pripelje po cesti 
na motornem kolesu nemški vo-
jak, sveže obrit in v novi uni-
formi, ves resen in zamišljen 
Nepoučenemu opazovalcu se 
zdi, da vojne nikoli ni bilo in da 
je angleški ali ameriški vojak 
tu samo gost. 

ZA VAJO 

Humorista Twaina je neko 
dekle prosilo, naj ji kaj napiše 
v spominsko knjigo. Twain, ki 
ni maral spominskih knjig, se 
je nazadnje le omehčal in napi-
sal: "Nikoli ne laži!" Potem pa 
se mu je menda zazdelo, da je 
prestrog in je pripisal: "Samo 
toliko, da ne prideš iz vaje." 

SREČEN KONEC NA SPITZBERGIH 
Sovjetska vlada je v okviru 

geofizikalnega leta organizirala 
več znanstvenih ekspedicij; ena 
izmed njih je raziskovala arktič-
no področje okrog Spitzbergov. 
Pet znanstvenikov — dva Rusa, 
katerih imena niso znana, Šveda 
Walter, Schytt in Erik Erikson 
ter Norvežau Nils Joergen—se 
je utaborilo na sovjetskem dva-
najsttonskem ledolomilcu "Ob," 
odkoder so delali "znanstvene iz-
lete" v ledeno okolico. 

11. septembra so se člani 
ekšpedicije s helikopterjem po-
dali na plavajočo ledeno ploščo, 
da bi raziskali meterološke raz-
mere severno od Spitzbergov. 
Cez nekaj dni, ko bi jih moral he-
likopter z "Oba" znova prepe-
ljati na njihovo oporišče, to je 
na ledolomilec, je divjal strašen 
snežni metež, (ob tej priložno-
sti se je v Severnem morju po-
topila velika ameriška ladja 
"Pelagia" in 32 od 37 članov po 
sadke je izgubilo življenje) ki 
je preprečil vsak stik z znan-
stveniki na ledeni plošči. Polo-
žaj je bil toliko bolj kritičen, ker 
raziskovalci niso bili opremljeni 
za daljše bivanje v hudem 
mrazu. . . . Dano je bilo zname-
nje za preplah na prizadetem 
področju! 

Iz Is'fjorda, ki je center "po-
larnih reševalnih postaj" je iz-
plula ladja "Nordsyssel," ki je 
v zalicu Wahlenberg izkrcala 
dva "asa" polarnega sankanja 
s pasjo vprego: guvernerja 
Spitzbergov Birekevedta in in-
ženirja Loevoeja. 

Le dvajset kilometrov je deli-
lo reševalno ekspedicijo od lede-
ne plošče, na kateri so ždeli od 
sveta odrezani znanstveniki, za 
katere nihče ni vedel ali so še 
pri življenju ali ne. Toda v tem 

letnem času je 20 km v arktič-
nem področju razdalja, ki zbuja 
spoštovanje, posebno če jo je 
treba premagati. Na daleč 
ustvarja namreč arktična po-
krajina videz gladke, s snegom 
ali ledom pokrite plošče, toda 
v resnici je le past, ki v vsakem 
kvadratnem metru skriva šte-
vilne nevarnosti—od globokih 
globeli, pokritih s tanko plastjo 
snega, do ostrih ledenih bodic, 
prav tako pokritih s snežno pre-
vleko, ki so strah in trepet pas-
jih vpreg—zaradi česar je na-
predovanje na takem terenu iz-
redno počasno in nevarno. 

Dvakrat v 36 urah, odkar je 
reševalna ekspedicija odrinila 
na pot je bilo javljeno, da so po-
grešance našli, toda obakrat so 
morali veselo novico demantira-
ti. Zato so bili zelo skeptični tu-
di ob tretjem sporočilu radijske 
postaje Isfjord, ki je brez dru-
gih podrobnosti javila, da so le 
rešili pet znanstvenikov. Skep-
ticizem je izginil šele, ko je ra-
dijska postaja z "Oba" potrdila 
novico in postregla tudi s po-
drobnostmi : med kratko raz-
jasnitvijo je letalo s Franc Jo-
žefove dežele odvrglo ponesre-
čencem hrano in obleko, malo 
kasneje pa se je pilotu helikop-
terja z "Oba" posrečilo pristati 
na ledeni plošči; ponesrečenci 
so bili rešeni in prepeljani na 
ledolomilec, kjer pa za javnost 
niso dali nobene izjave. Rusi 
pravijo, da bo javnost, tudi 
švedska in norveška, obveščena 
—preko sovjetskega zunanjega 
ministrstva! 

Tako se je končala nezgodički 
ki bi kmalu postala tragedija, 
podobna tisti iz leta 1897, ko je 
Šved Andre z balonom skušal 
preleteti Severni tečaj. 

ROMANTIKA IN REALIZEM 
Redki so popotniki, ki pridejo 

v Rim, ne da bi se ustavili pred 
slavnim vodometom "Trevi." 
Stara legenda pravi, da se vsak-
do, ki vrže novčič v vodnjak, 
ponovno vrne v Rim. Toda če-
prav ljudje dandanes niso več 
tako vraževerni, kot so bili ne-
kdaj, se vseeno turisti iz vseh 
dežel: Amerike, Francije, Veli-
ke Britanije, Skandinavskih de-
žel itd. ustavljajo pred "Fonta-
no Trevi" in mečejo novčič na 
dno bistre vode. 

Marsikdo teh turistov bi bil 
verjetno razočaran, če bi se po 
polnoči postavil v bližino glavne 
fontane in opazoval rimske fan-
tiče ko brodijo po vodnjaku in 
spretno pobirajo kovance, ki so 
jih čez dan turisti nametali v 
vodo. 

Oni dan je te mladeniče pre-
senetila policija. Ko so pred-
stavniki državne varnosti po-
zvali mladeniče naj pridejo iz 
vode, so se ti uprli, češ da ni no-
benega zakona, ki bi prepo-
povedal pobiranje "odvrženega" 
denarja. Policaj je imel hitro 
odgovor pri roki:- "Zato je pa tu 
zakon, ki prepoveduje kopanje 
v javnih vodnjakih." Fante so 
polovili, padlo je tudi nekaj klo-
fut, s strani aretiranih pa kopi-
ca nelepih psovk. Stvar je prišla 
pred sodišče, čigav je denar, ki 
leži v "Fontani Trevi"? Zago-
vornik je zastopal stališče, da je 
to "odvržen" denar toda sodišče 
je odločili drugače: novčiči iz 
"Fontane Trevi" so last usta-
nove, ki skrbi za vzdrževanje 
javnih vodnjakov. 

Cigansko 

vprašanje 

Ni veliko teh pripadnikov 
nekdanjih in sodobnih nomadov, 
vendar je pritožb čeznje veliko. 
Redki so se sicer naselili na 
stalnem kraju in se preživljajo 
s poštenim delom, večina je pa 
takih, ki ne vzdrže dolgo na 
istem mestu in se selijo iz kraja 
v kraj, zato je otežkočena kon-
trola nad njimi. Kaj pogosto 
povzroče tudi kako škodo in 
zelo težko se odvajajo berače-
nja, čeprav jim to za preživlja-
nje ni potrebno. 

Na zadnji redni seji občin-
skega ljudskega odbora Novo 
mesto so govorili tudi 0 tem 
vprašanju. Največ škode delajo 
s sekanjem drevja, za katerega 
seveda nimajo dovoljenja last-
nika gozda in ne oblastvenega 
sečnega dovoljenja. Seveda se 
tudi ne ozirajo na gozdni red. 
Zaradi tega je med lastniki 
gozdov, kjer se ustavijo cigani 
in uredijo taborišče, upraviče-
nega negodovanja, češ jaz sem 
lastnik gozda, pa moram imeti 
dovoljenje in plačati takso za 
posek drevja, cigani pa ne po-
trebujejo ne eno ne drugo. 

Zaradi nizke kulturne stopnje 
je pri ciganih prenos nalezljivih 
bolezni veliko večji. Toliko bolj, 
ker se stalno selijo in ker se lo-
tijo tudi mrhovine. Ni malo pri-

merov, ko izkopljejo poginulo 
žival in meso pojedo. Navzlic 
pazljivosti konjača se dogodi, 
da pridejo ponoči na mrhovišče 
in odnesejo zakopano žival. Do-
sedanje kazni zaradi takih de-
janj jih tega niso odvadile. Na 
seji so predlagali, naj se iz 
zdravstveno-varstvenih razlo-
gov prepove naseljevanje ali za-
drževanje ciganov v določenem 
okolišu mrhovišča. 

Vesti iz življenja 

ameriških Slovencev 

WINDSOR HEIGHTS, W.Va. 
—Dne 2. marca sta se poročila 
Dolores Kolenc in James Custar 
(Kuster). Nevesta je hči pred-
sednika tukajšnjega društva, 
S.N.P.J. nevestin stari oče pa je 
tajnik društva. 

AMBRIDGE, Pa,—Dne 14. 
februarja je umrla Mary Jer-
man, rojena Hribar. Umrla je 
po osemletnem trpljenju. Ro-
jena je bila 15. aprila leta 1896 
v Kanderžah, fara Vače pri Li-
tiji. Bila je članica SNPJ. Za-
pušča soproga Antona, hčer, 
sina, zeta, sinaho in tri vnuke. 

LOWBER, Pa,—Dne 27. feb-
ruarja je umrl Frank Menor, 
član SNPJ. Star je bil 79 let, 
rojen v Zgornjem Logatcu na 
Notranjskem. Zapušča soprogo, 
pastorka in brata, v stari do-
movini pa par sinov in hčer. 
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Vabilo Jugoslovanskim izseljencem na 

proslavo izseljenskega tedna v Makedoniji 

Izseljenske matice Jugoslavije 
so na svojem zasedanju 9. feb-
ruarja letos v Beogradu raz-
pravljale o podrobnostih orga-
nizacije letošnjega Izseljenskega 
tedna, ki bo od 8. do 15. julija 
v vseh jugoslovanskih republi-
kah. Glavne prireditve pa bodo 
letos v Skopju in Ohridu v Ma-
kedoniji. 

Izseljenske matice Jugoslavije 
so naslovile naslednje povabilo 
jugoslovanskim izseljencem, nji-
hovim organizacijam in dru-
štvom : 

"Dragi naši bratje in sestre 
izseljenci! 

Čeprav ste si v novih domovi-
nah ustanovili svoje domove, ni-
ste nikdar pozabili svojega "sta-
rega kraja." Vaša pomoč stari 
domovini, vaše želje za njen na-
predek, vaša pripravljenost, ka-
kor tudi pripravljenost vaših 
mladih generacij, da jo spozna-
te, spremljajo jugoslovanski na-
rodi z globokimi in iskrenimi 
simpatijami. 

Zato so Jugoslovani tudi z ve-
likim navdušenjem sprejeli sklep 
Izseljenskih matic Jugoslavije 
za organizacijo vsakoletnih pro-
slav Izseljenskega tedna. 

Letošnji Izseljenski teden bo 
že četrti po vrstnem redu. Prire-
jen bo v dnevih od 8. do 15. juli-
ja. V teh dnevih bodo v vseh ju-
goslovanskih republikah prire-
dili številne proslave in predava-
nja—glavne proslave pa bodo, 
kakor smo že omenili, letos v 
Skopju in Ohridu v Makedoniji. 

Ob tej priliki bodo v glavnem 
mestu Makedonije, v Skopju, od-
prli tudi novo bolnišnico, za ka-
tero so večino sredstev zbrali 
makedonski izseljenci. V Ohri-
du bodo velike kulturne prire-
ditve, na katerih bodo sodclcva-
11 makedonski ansambli: Opera, 
kalet, .znana folklorna skupina 
Tanec," Filharmonija in drugi. 

V tem času bodo v Ohridu tudi 
odprli Izseljensko razstavo, na 
kateri bodo poleg makedonske, 
sodelovale z razstavljenimi foto-
grafijami in dokumenti tudi Iz-

HIŠE NAPRODAJ 

Hiša naprodaj 
Žena mi je umrla, jaz sam pa 

ž iv im v Ar izon i , zato prodajam 
hišo z 9 sobami; 4 spalnice, ga-
raža z a št ir i avte; precej vel ika 
lota. Nahaja se na lepem kra ju 
na 18209 Not t ingham Rd. Zunaj 
si lahko ogledate kadarkoli hoče-
te, a prosim, da ne nadlegujete 
najemnikov. Za ceno in druge 
podrobnosti pišite na 

NICK J. TOMASIC 
PO Box 6233, Phoenix, Arizona 

seljenske matice iz drugih re-
publik Jugoslavije. Na številnih 
izletih si bodo gostje ogledali 
razne kulturne in zgodovinske 
zanimivosti, med katerimi zavze-
ma vidno mesto starodavni, pre-
lepi Ohrid. 

Izseljenske matice Jugoslavi-
je vabijo izseljence slovenskega, 
hrvatskega, srbskega, makedo-
skega in črnogorskega rodu, da 
se udeleže proslav letošnjega iz-
seljenskega tedna v Makedoniji. 

Zlasti pa vabijo Izseljenske 
matice Jugoslavije na te prire-
ditve predstavnike izseljenskih 
organizacij in društev. 

Rojaki, rojakinje! Rojstna do-
movina vas vabi, da jo obiščete 
in spoznate njene prirodne lepo-
te, njen kulturni napredek in 
vsestranske uspehe, ki so jih ju-
goslovanski narodi dosegli v po-
vojnem času. Na obisku v stari 
domovini boste obujali spomine 
na svojo mladost, obiskali boste 
svoj rojstni dom in svoje drage 
—mladi izseljenski rod pa bo 
spoznal domovino svojih staršev 
in dedov. 

Za vse izseljence, ki se bodo 
udeležili proslav v Makedoniji, 
bodo Izseljenske matice Jugosla-
vije priredile: 

12 dnevno skupno potovanje 
po Jugoslaviji in sicer iz Zagre-
ba, preko Beograda, Niša, Skop-
ja do Ohrida, kjer bodo ostali 
tri dni na prireditvah in se ude-
ležili izletov. Iz Makedonije se 
bodo vračali preko zgodovinske-
ga Kosova, Vrnjačke Banje, 
skozi zahodno Srbijo, preko Ro-
manije, Sarajeva, Zenice in Ba-
nje Luke. Izletniki bodo potovali 
v udobnih avtobusih in si bodo 
v navedenih krajih ogledali zgo-
dovinske in kulturne zanimivo-
sti, prirodne lepote in industrij-
ske objekte. 

Stroški za to 12 dnevno skup-
no potovanje po Jugoslaviji bo-
do znašali za izseljence iz ZDA 
le 50 dolarjev, za izseljence iz 
evropskih dežel pa protivrednost 
v tamkajšnji valuti. Ta vsota 

DOBROIDOČA 
TRGOVINO Z MODNIM 
BLAGOM SE PRODA. 

Za nadaljne informacije pokliCite 
HE 1-3910 

3 SPALNE SOBE ZGORAJ 
za 3 moške se odda v najem. 

Kuhinja in kopalnica. Imamo tudi 
spalnico in- kuhinjo spodaj za dva 
moška. 

Za podrobnosti pokličite 
BR 1-5613 

VAS MUCI REVMATIZEM/ 
Mti imamo nekaj posebnega proi 

revmatiimu. 
Vprašajte nas. 

MANDEL DRDG CO. 
L.odi Mandel. Ph. G.. Ph. C. 

15702 Waterloo Rd KE 1-0U34 
Pošljemo karkoli prodamo 

kamorkoli. 

V vsaki slovenski družini, ki se 

zanima za napredek in razvoj Slo-

vencev, bi morala dohajali 

Enakopravnost 
Zanimivo in podučno etivo, 

priljubljene povesti 

krije le del stroškov za omenje-
no potovanje po Jugoslaviji 
ostalo pa krijejo Izseljenske 
matice Jugoslavije kot skromno 
oddolžitev rojakom na tujem za 
vso njihovo ljubezen in pomoč 
stari domovini. Zato velja ta ce-
na izključno za rojake. Namen 
potovanja je, omogočiti čim več-
jemu številu naših rojakov ude-
ležbo, na prireditvah v Makedo-
niji in ogled znamenitosti v brat-
skih jugoslovanskih republikah. 

Rojaki, ki se bodo potovanja 
udeležili, se zberejo 5. julija ob 
7. uri zjutraj v Zagrebu pr,ed 
uradom Hrvatske izseljenske 
matice v Gajevi ulici štev. 2a. 

Slovenski rojaki in predstav-
niki slovenskih izseljenskih or-
ganizacij in društev, ki se žele 
udeležiti proslav Izseljenskega 
tedna v Makedoniji in tega edin-
stvenega izleta po Jugoslaviji, 
naj se čim preje prijavijo SLO-
VENSKI IZSELJENSKI MATI-
CI V LJUBLJANI, CANKAR-
—JEVA 5/1. Na isti naslov lah-
ko tudi vnaprej nakažejo s če-
kom vsoto 50 dolarjev. 

Priglasite se čimpreje, odnos-
no vsaj do 15. maja, da bo pri-
reditveni odbor lahko pravočas-
no uredil vse za čim bolj udob-
no potovanje in prijetno bivanje. 
Naknadno pa se lahko prijavite 
tudi ob prihodu v Jugoslavijo pri 
Slovenski izseljenski matici, ali 
pa na dan odhoda 5. julija ob 7. 
uri zjutraj pri Hrvatski izseljen-
ski matici v Zagrebu, Ga jeva ul. 
2/a. 

V pričakovanju vašega odziva 
vam kličemo: "Dobrodošli! Va-
ša rojstna domovina in domovi-
na vaših staršev vas bratsko pri-
čakuje in toplo pozdravlja!" 

IZSELJENSKE MATICE 
JUGOSLAVIJE 

IZ URADA DRUŠTVA 
CARNIOLA TENT ŠT. 1288 

The Maccabees ' 

Tem potom se naznanja član-
stvu gori imenovanega društva, 
da je društveni urad v starem po-
slopju SND, 6409 St. Clair Ave., 
soba št. 5 zgoraj, in uradne ure 
bodo vsak torek, če t r tek . in ob 
sobotah od 6. do 8. ure zvečer. 

V slučaju naznanila bolezni 
ali druge važne zadeve, lahko 
pokl ič i te na dom EN 1-1918. 

V l judno bi prosil člane, da ne 
nadelgujejo urada SND ker ni-
sem več v istem. Poslužujte se 
urada, katerega društvo plačuje. 

Nadalje že l im sporočiti, da se 
bo vršila redna mesečna seja v 
nedeljo, 24. marca t. l. in prosim 
članstvo, da se seje vdeležite. 

V ponedeljek, 25. marca se bo 
pobiral asesment v spodnji dvo-
rani SND in resno apeliram na 
vse one člane, kateri še niso pla-
čali mesece tega leta, da gotovo 
plačajo ta mesec ker na svojo 
odgovornost nemorem za nobe 
nega zalagati. 

Prosim cenjeno članstvo, da 
tole obvestilo vpoštevate in bo 
laglje razumevanje ter za splošno 
dobrobit za društvo in za član-
stvo. 

S sobratskim pozdravom, 

JOHN TAVČAR, taj. 

100 TON NAFTE 
NA DAN 

Pri Dugom selu blizu Zagreba 
so 12. januarja spustili prvo 
nafto s tega področja. Dugosel-
ski izvori nafte bodo dajali prve 
mesece 100 ton nafte dnevno 
(vrednost čez dva milijona di-
narjev), kasneje pa se bo izko-
riščanje še povečalo. 

Cenijo, da je na tem naftnem 
polju 900 tisoč ton rezerv nafte 
in nad 300 milijonov kubičnih 
metrov plina, ki ga bodo upo-
rabljali za potrebe Zagrebčanov 
in zagrebške ' industrije. Nafta 
teče iz petih bogatih izvirov 
skozi 3,300 metrov dolg nafto-
vod, ki spaja vrtine z železniško 
postajo. 

DRUŠTVENI KOLEDAR 
MAKCA 

24. marca, nedelja — Koncert 
zbora Zarja v Slov. nar. do-
mu, St. Clair Ave. 

31. marca, nedelja — Opereta 
zbora Jadran v S.D.D., Wa-
terloo Rd. 

APRILA 
14. aprila, nedelja — Glasbena 

Matica poda "Marijo Magda-
leno" v S.N.D., St. Clair Ave. 

14. aprila, nedelja — Koncert 
Mlad. zbora S.D.D., Waterloo 
Rd. 

28. aprila, nedelja—Spomladan-
ski koncert zbora Slovan v 
A.J.C., Recher Ave. 

28. aprila, nedelja — Koncert 
zbora Slovan v Ameriško ju-
goslovanskem centru, Recher 
Ave. 

MAJA 
4. maja, sobota—Pregled raču-

nov glavnih nadzornic in 
skupna seja celotnega glavne-
ga odbora Progresivnih Slo-
venk Amerike v Slovenskem 
Delavskem Domu na Water-
loo Rd. 

5. maja, nedelja — Letni "Dan 
Progresivnih Slovenk" — Do-
poldne konferenca, kateri sle-
di slavnostna prireditev dne-
va—v Slov. Del. Domu na 
Waterloo Rd. 

5. maja, nedelja — 10-letnica 
zbora Triglav v Sachsenheim 
dvorani, 7001 Denison Ave. 
Domača zabava v Slovenskem 
domu, 6818 Denison Ave. 

19. maja nedelja Banket Atlet-
skega kluba S.N.P.J. na far-
mi S.N.P.J. 

26. maja nedelja—Otvoritev far-
me S.N.P.J. 

30. maja četrtek—Piknik dru-
štva Loyalites na farmi 
S.N.P.J. 

JUNIJ 
2. junija, nedelja—Piknik Žen-

skega odseka farme S.N.P.J. 
9. junija, nedelja—Piknik dru-

štva Strugglers na farmi 
S.N.P.J. 

16. junija, nedelja—Piknik dru-
štva Mir št. 142 S.N.P.J. na 
farmi S.N.P.J. 

23. junija, nedelja—Piknik dru-
štva Vipavski raj št. 312 
S.N.P.J. na farmi S.N.P.J. 

30. junija, nedelja—Piknik dru-
štva Slov. Sokolice št. 142 
SNPJ na farmi SNPJ. 

JULIJ 
4. julija, četrtek—Piknik krož-

ka št. 1 P. S. na farmi S.N.P.J. 
7. julija, nedelja—Piknik Cleve-

landske federacije na farmi 
S.N.P.J. 

14. julija, nedelja—Piknik dru-
štva Cleveland št. 126 S.N.P.J. 
na farmi S.N.P.J. 

21. julija, nedelja—Piknik dru-
štva Združeni bratje št. 26 
S.N.P.J. na farmi S.N.P.J. 

28. julija, nedelja—Piknik dru-
štva V boj št. 53 S.N.P.J. na 
farmi S.N.P.J. 

AVGUST 
4. avgusta, nedelja—Piknik dru-

štva Svoboda št. 748 SNPJ na 
farmi S.N.P.J. 

4. avgusta, nedelja—Piknik zbo-
ra Slovan na Lampetovi far-
mi. 

11. avgusta, nedelja — Piknik 
društva Utopians št. 604 
S.N.P.J. na farmi S.N.P.J. 

18. avgusta, nedelja — Piknik 
društva Spartans št. 598 
S.N.P.J. na farmi S.N.P.J. 

25. avgusta, nedelja — Piknik 
društva št. 566 S.N.P.J. na 
farmi S.N.P.J. 

"C0L0NIALIMPEX" 
Impor t—Gi f t Parcel Service—Export 

T R S T , P . O . B O X 3 8 0 
Najstarejša in najsolidnejša kompan i ja za razpošiljanje 

D A R I L N I H P O Š I L J K . 
Iščemo zastopnike in sodelavce. 

RAZPIS SLUŽBE 
Tem potom se razpisuje službo 

OSKRBNIKA SLOV. DEL. DVORANE 
na 10814 PRINCE AVENUE 

Prošnje je poslati na tajnika do 24. marca. 
ANTHONY MIKLAVČIČ 
3751 East 96th Street 
Cleveland, 5, Ohio 

Zastopniki 
"Enakopravnosti" 

Za st. clairsko okrožje: 
J O H N R E N K O 

1016 EAST 76ih STREET 
UTah 1-6956 

o 
Za collinwoodsko in 
euelidsko okrožje: 

J O H N S T E B L A J 
17902 NOTTINGHAM RD. 

IVanhoe 1-3360 
o 

Za newbursko okrožje: 
F R H N K R E N K O 

11101 REVERE AVENUE 
Diamond 1-8029 

NAZNANILO JAVNOSTI: 
D A i m a m o urejeno za skupno potovanje v Jugoslavijo 

z parnikom, (ladjo) _ 3. m a j a 
z avijonom, (letalom) 15. junija.' 

D A Pošiljamo denarna naročila v evropske države in za Jugo-
slavijo, po 600 dinarjev za vsaki dolar. 

D A Pošiljamo pakete z živili potom Trstg, ter dospejo na prejem-
nike v teku 14 do 21 dni. 

D A Pošiljamo belo moko, 100 funtov za $9.00. 
D A Pomagamo urediti Vaš INCOME TAX RETURN, (Dohodnin-

ski davek). Za nadaljna pojasnila se zglasite, kličite ali 
pišite, na potniško pisarno: 

Steve F. Pirnat Co. 
6516 ST. CLAIR AVENUE 

CLEVELAND 3, OHIO 
HE 1-3500 

SLOVENSKI ODVAJALNI ČAJ — $1.00 
•wrx Ja® muCi ZAPRTJE, poslužite se SLOVENSKEGA OD-
VAJALNEGA cAJA. Slovenski Odvajalni čai se rabi usDešno 
proti ŽELODČNIM PLINOM, NAPETOSTJO in ZAPRTJU Slo-
venski Odvajalni Caj odvaja lahno toda sigurno. 

SLOVENSKI PLANINSKI ČAJ — $1.00 
Za boljše zdravje pijte SLOVENSKI PLANINSKI ČAJ. Slo-

venski Planinski Caj vsebuje domače rastline, katere ugodno delu-
jejo na človeški organizem ter obenem so pripomoč k španju. 
SLOVENSKI ODVAJALNI ČAJ in SLOVENSKI PLANINSKI 

CAJ se lahko dobi po POŠTI. 
Pokličite HE 1-5296 ali pa pošljite ček ali money order na 

TIVOLI IMPORTS 
6407 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

ča j se dobi tudi pri 
Mandel Drug Co. — 15702 Waterloo Road 

SEPTEMBER 
1. septembra, nedelja — Piknik 

društva Lipa št. 129 S.N.P.J. 
na farmi S.N.P.J. 

8. septembra, nedelja — Piknik 
Ženskega odseka farme 
S.N.P.J. 

15. septembra, nedelja—Piknik 
krožka št. 2 P. S. na farmi 
S.N.P.J. 

22. septembra, nedelja—Vinska 
trgatev Farmskega odbora 
S.N.P.J. 

29. septembra, nedelja—Piknik 
kluba Ljubljana na farmi 
S.N.P.J. 

OKTOBER 
26. oktobra, nedelja—Maškerad-

na veselica društva št. 566 
S.N.P.J. na farmi S.N.P.J. 

26. oktobra, sobota—Plesna ve-
selica društva Washington št. 
32 Z.S.Z. v S.D.D., Waterloo 
Rd. 

27. oktobra, nedelja — Plesna 
veselica krožka št. 3 P. S. v 
A.J.C., Recher Ave. 

NOVEMBRA 
17. novembra, nedelja — Kon-

cert zbora Jadran v S.D.D., 
Waterloo Rd. 

24. novembra, nedelja—Jesenski 
koncert zbora SloVan v A.J.C., 
Recher Ave. 

AMERIŠKA IN E V R O P S O 
OZNAČBA MER 

Pri čevljih je razlika v označ-
bi 321/2 do 33 točk, ki jih je tre-
ba odšteti od evropske mere, 
bodisi pri moških ali pri ženskih 
čevljih. 

Na primer: če vam pišejo, da 
želijo čevlje št. 39, to je ameri-
ška mera 6 in pol, št. 40 je 7, št. 
41 je 8, št. 42 je 9, št. 43 je 10, 
št. 44 je 11. 

Ženski čevlji so navadno 
manjši nego gornje mere. Tako 
bi na primer: št. 38 bila št. 6, 
št. 37 št. 5, št. 36 št. 4. 

Ženske obleke: št. 40 je ame-
riško 32, 42 je 34; 44 je 36 : 46 je 
38; 48 je 40 itd., vedno za 8 
točk manjše od evropske mere 

Pri moških oblekah pa se za-
čenja v Evropi z št. 42, kar je v 
Ameriki 33; 44 je 34; 46 je 36; 
48 je 38; 50 je 39; 52 je 41; 54 
je 43 in 56 je 45. (Se vrti med 10 
11 točk razlike.) 

* 

Približna metrična dolžina po 
ameriški meri: 

1 centimeter — 0.3937 Inča. 
1 meter — 3.2088 čevlja ali 

1.0936 jarda. 
1 kilometer — 0.6214 "statute" 

milje oziroma dolžina milje, 
sprejeta potom zakonodaje 

Help Wanted Male 

MACHINIST 
Experienced — Days 

Hours 7 to 3 :30. Steady 

Call for Interview 

Between 10 a.m. and 4 p.m. 

BE 2-2355 

Engineering 

Design Checker 

2 to 5 years experience 

w i t h previous board and 

shop work, for new factory 

under construct ion, Solon, 

Ohio. Oppor tuni ty fo r r ight 

man. 

Call W . G. STEINER 

PR 1-6040 

ERICKSON 

TOOL CO. 
East 23rd Street and 

Hamilton Avenue 

1 kilometer na vodni površini 
je 0.5369 "nautical" milje. 

Enako je pri deklicah dru-
gačna evropska mera. Št. 38 je 
ameriško 12; 40 je 14; 42 je 16; 
44 je 18 in 46 je 20. 

Moške srajce: št. 35 Je ameri-
ško 13 in pol; 36 je 14; 37 je 14 
in pol; 38 je 15; 39 je 15 In pol; 
40 je 15%; 41 je 16; 42 je in 
pol in 43 je 17. 

Female Help Wanted 

CLERK-TYPIST 
Excellent working conditions. 

Permanent with a secure future. 
Salary and many benefits. Pleasant 
downtown insurance office. 37V2 
hours a week. Call Mr. Byers. 

CH 1-6900 

HORIZONTAL BORING MILL 
and 

SMALL ENGINE LATHE 
Operators, experienced 

2d shift; good hourly rate plus 
cost of living and night bonus, 
paid insurance, hospitalization and 
medical coverage, paid holidays. 

LESTER ENGINEERING CO. 
2711 Church Ave. MA 1-8814 

DINING AND KITCHEN GIRL 
Live in. 

ELIZA JENNINGS HOME 
10503 Detroit Ave. 

AC 6-0282 

C L E R I C A L 
Interesting detail work with a 

chance for advancement, for some 
one who likes to work with 
figures. 35 hours - 5 day week. 
Employee benefits, air conditioned 
office. Mr. Groll. 

ZURICH INSURANCE CO. 
3121 Euclid Ave. UT 1-5275 

T Y P I S T 
Ages 18 to 35 years. 

35 hours - 5 day week. 
Employee benefits. 

Air conditioned office. 
Mr. Groll. 

ZURICH INSURANCE CO. 
3121 Euclid Ave. UT 1-5275 

TYPIST 
Good starting salary, quick ad-

vancement, pleasant working con-
ditions; new modern air con-
ditioned office; 40-hour week. 

MASTER MFG. CO. 
9200 Inman Ave. MI 1-0500 

STENOGRAPHER 
West Side manufacturer, 

modern air-conditioned office. 5 
days. Good opportunity for cap-
able girl. Salary open. 

CLARK CABLE CORP. 
ME 1-8080 

GENERAL OFFICE 
YOUNG WOMAN 

2 gir l o f f ice 

Typing — diversi f ied duties 

40 hour week 

Many company benefits 

MR. SOMMERS 

TO 1-0150 

TYPTST 
If 'you like a variety of interest-
ing work, investigate this position. 
Type reports of professionals who 

use non-techmcal language. 
Good salary. To age 30. 

5 day — 37V> hour week. 
Vacation and other benefits. 

Very pleasant working conditions. 
Ask for Mrs. Christian. 

TRUNDLE CONSULTANTS, Inc. 
2020 Carnegie Ave. 

TO 1-6272 

STENOGRAPHER 
Immediate opening for experienced 

girl. 
Interesting work, employee 

benefits. 
5Va day week. 

Salary plus overtime. 
Call 

VU 3-9293 
between 8:30 and 5 p.m. 

FOOD SERVICE 
SUPERVISOR 

Needed at Highland Hospital to 
begin immedately. Willing to 
train right person. Day nursery 
available for pre-school children. 
Apply in person. 

HIGHLAND VIEW 
HOSPITAL 

PERSONNEL DEPARTMENT 
Harvard Rd. WY 1-7100 

Jr. Secretary-

Stenographer 
SMALL INFORMAL 

SALES OFFICE 
5-day week (37V2 hours); age 
18 to 35; West Side resident; 
salary open. 

Gaylord 

Container Corp. 
623 HANNA BLDG. MA 1-9541 

Ask for Mr. R. E. Metzger 



STRAN 4 ENAKOPRAVNOST 

Farovška kuharica 
Č E Š K O S P I S A L : 

J. Š. BAAR 
P O S L O V E N I L : 
FRAN ALBRECHT 

(nadaljevanje) 

In to je nemara bilo povod 
nesreči. 

* 

Enkrat, dvakrat, čim dalje, 
tem pogosteje se kaplan ni vrnil 
iz šole k večerji. Šele proti deve-
tem in še pozneje se je prignal 
ves poten domov. 

"Bože, kje ta človek vendar 
hodi?" je spraševala Reza, dok-
ler ji niso povedali tega. "V go-
stilni, tam sedi, poje in karte 
igra . . . In kako je vesel. Ko iz-
pije tretjo, četrto čašo, se raz-
veže in zabava vso gostilno." 

To je bila resnica. Zašel je 
spet po dolgem času enkrat, dva-
krat v gostilno. Spet ga je ovel 
znani duh in prebudila se je v 
njem stara pijanska strast, ki 
se mu je že dvakrat tako slabo 
izplačala. 

Pozabil je na svoj stan, na 
škofa, na konzistorij, na župni-
ka, pri katerem je bil, da se po-
boljša—z alkoholom in nikoti-
nom se je vedril, pil je in pušil. 
Kakor če se pri tolmunu odtrga 
zatvornica, tako se je tudi iz nje-
ga valilo, kar je tekom dolge do-
be zadržal v sebi . . . V pijano-
sti je pripovedoval, speljan od 
radovednih vprašanj, stvari iz 
farovškega domačega življenja 
o Rezi, o župnikovi bolezni — 
ljudje so se smejali in se zaba-
vali. "Nikar se ji ne dajte, ka-
plan!" so ga podžigali. Hvala 
ljudi ga je upijanjala liki vino. 
Bilo mu je všeč v gostilni, mnogo 
bolj všeč nego v župnišču. 

"To je zabloda! Greh!" mu je 
pogosto očitala vest—"ah, kaj! 
župnik je dobričina, on me ne 
izda!" se ji je opravičeval in ho-
dil dalje v gostilno. 

Često se je zadržal delj časa, 
tudi proti dvanajsti uri se je že 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

NURSING AND 
REST HOMES 

RETIREMENT HOME — Room 
and board rates. Laundry and 
complete home privileges. Ex-
cellent facilities and care. , 

Zion, Illinois 
TRinity 2-4373 

FEMALE HELP WANTED 

TYPIST — Part time dictaphone 
secretary. Part time general 
office. No previous dictaphone 
experience necessary—but must 
be good typist. 5 day, 37 Vz 
hours. 8:30 to 5 p.m. Salary 
$280-$300. Many benefits. 

Osco Drug 
Room 914, Merchandise Mart 

WHitehali 4-1831 

BUSINESS OPPORTUNITY 

GAS STATION FOR LEASE — 
5 Bays. Wash ,rack, recently re-
modeled. 24th & Kedzie. 

Call Miss Lane 
Bishop 2-3350 

LONG ESTABLISHED — 
Small delicatessen for sale. 

439 West 65th Street 
Phone — 

ENglewood 4-1335 

vrnil nekolikokrat. Reza ga je 
slišala, kako se krade in tišje 
odpira, da bi nikogar ne vzbudil. 
Dal si je napraviti svoj ključ 
od župnišča in ga je stalno nosil 
v žepu. 

Nekoč je prišla Rezi nesrečna 
misel na um. Ura je bila že dva-
najst in kaplana še ni bilo doma. 
V stolpu je odbilo polnoč, nočni 
čuvaj jo je že odtrobil, ko se je 
gospodinja dvignila s svoje po-
stelje ter šla k zaklenjenim hiš-
nim vratom. V temi je otipala v 
ključavnici mali zapah ter je 
zapahnila ž njim duri. "Le ča-
kaj, kaznujem te," je pomislila 
in legla. 

Kovala je načrt. Napravila se 
bo nevedno. Rekla bo, da je mis-
lila, da je kaplan že doma. Uja-
me ga, da hodi po polnoči do-
mov. Imela ga bo v svojih ro-
kah. Lahko mu bo pretila s čim. 
Samo opazka o vikarju bo za-
doščala in gotovo postane po-
hlevnejši.. . 

Ko je tako premišljala o tem, 
je že zaslišala korake. "Že gre," 
je pomislila in zadržala dihanje. 
Poslušala je, kako kaplan rožlja 
s ključem po ključavnici, odpira, 
opira se ob vrata, ona pa se ni 
niti zgenila. "Naj pozvoni," je 
škodoželjno pomislila — ko je 
nenadoma vse to utihnilo in so 
se koraki oddaljevali od župni-
šča po vrtu . . . Kakor pšica je 
planila Reza in pogledala skozi 
okno v temno noč. Globoka tiši-
na se je razprostirala naokrog— 
samo iz gostilne se je še oglašalo 
pridušeno petje. "Odšel je," je 
rekla, "a kam je odšel?" ji je 
zdajci prišlo na um . . . 

Hruby je šel spet tja, kjer mu 
je ugajalo in odkoder se je, šele 
ko je udarila ura polnoč, le nera 
rad ločil—v gostilno. 

Z vikom in krikom so ga spre-
jeli. Vsi so še sedeli tam ki ig 
dolgih miz pri polnih čašah, ne 
kateri že pijani, drugi pa upija-
joči se. 

"Ne pusti me domov," jim je 
srdito, razburjeno dejal duhov 
nik. 

Nehali so peti, nehali pričkati 
se in vsi so okrenili svoje težke 
glave k Hrubemu . . . 

"Zapahnila je, od znotraj je 
zaprla duri z zapahom — zas-
tonj sem poskušal s ključem od-
preti." 

"Pa kdo, kdo je to naredil?" 
je prašal nekdo, a že mu je od-
govorilo petero, šestero glasov, 
"kdo drug, nego ta zmajček, 
zmaj, Reza!" — "A čemu?" — 
"Jezna je, ker hodi kaplan med 
nas"—"kakor zaklete prince ho-
če imeti te duhovne v farovžu." 

"Ampak mi se zavzamemo 
zanj." 

"Da, zavzamemo. To je naš 
gospod kaplan." 

"Gospoda," je pričel nekdo go-
vorančiti—"dobili smo slednjič 
na faro priljudnega duhovnika, 
ki se nas ne sramuje, ki prihaja 
med nas in sedi z nami — to je 
gospod kaplan Hruby — zakli-
čimo mu: slava!" 

"Slava! Slava! Naj živi naš 
kaplanček!" so ga popadli in 
poredno se je Jaroslav zavedel, 
so ga dvignili ter ga nosili na 
svojih ramenih po točilnici. 

GENERAL STORE — 
In Glenwood, Michigan. Gro-
ceries, meats, general merchan-
dise, gas, oil, all modern equip-
ment, doing excellent business. 
Store building, 7 lots, cottage. 
Only store in area of 4 miles. 
$15,000 plus inventory. Terms. 
Must be seen to be appreciated. 
Also in connection with above. 
10 room home, garage and 
recreation room, 3 lots. Will 
sacrifice entire property and 
business for $27,500. Owner. 

Box I, Glenwood, Mich, 
phone Dowagiac 9052 

WHEN ITS 

"To bi bil fajmošter, kaj? 
Škoda, da je kaplan! Tako fle-
ten človek!" 

"Kadar stari umre — bomo 
zahtevali 'tega." 

"In zdaj, gospoda, dokažimo 
dejansko, da znamo ceniti svo-
jega ljubljenega duhovnika ter 
ljubljenca našega ljudstva," je 
nadaljeval zopet govornik, ko je 
bilo ovacije konec, "ter ga skup-
no spremimo do župnišča in vi-
deti hočemo, ali mu bodo odprli 
ali ne." 

"Izborno, izborno, naprej, v 
farovž," so soglašali bojevito 
vsi. Kaplana so vzeli v svojo sre-
do. 

"Nič se ne boj, kaplan, nič se 
ne boj," so ga tolažili tisti, ki so 
bili najbolj pijani, "na, še en po-
žirek za korajžo, še en požirek 
za bratovščino." 

"Bili so Čehi," je pričel peti 
nekdo zunaj z napačnim in hri-
pavim glasom, "silni junaki," so 
poprijeli tudi ostali in se podili 
naprej—"pili so, peli in se borili 

-znal je ves svet," je zvenelo 
tožno skozi tiho noč . . . 

Ljudje so odpirali okna. "Ko-
ga pa peljejo tu?"—"Kam pa 
gredo?" so spraševali in gledali 
v črno noč proti smeri, v kateri 
se je oglašalo petje. 

"Jej, šmenta, saj gredo v žup-
nišče," so ugenili končno, "naj-
brže peljejo kaplana," in hiteli 
so ven pred svoje bajte in hiše. 

Na svoji postelji je trepetala 
Reza. Takoj je slišala, kako so 
prihrumeli iz gostilne, zdaj pa je 
poslušala, kako se bližajo k žup-
nišču. Bolj in bolj je naraščalo 
petje . . . že je slišala, razumela 

, . "Kak se izpreminjate, Čehi, 
junaki!" . . . 

Strah jo je pognal z ležišča in 
oblekla se je. "Proti nam gredo, 
proti župnišču, proti meni," so ji 
šklepetali zobje v grozi. "O, jaz 
nesrečnica, kaj mi je to prišlo 
na misel, da sem zapahnila," se 
je bičala z očitki. "Tak pojdi 
zdaj, pojdi, prijateljček, jaz pa 
potrkam Rezi na okence," in ka-
kor pest debel kamen je priletel 
v Rezino sobo. 

Kaplan je potegnil za zvonec 
in čakal. Za nič bi ne šla odpret 
Reza, vsa prevzeta od groze in 
bojazni. Bala se je teh ljudi, ki 
se jih je na poti pred župniščem 
drenjalo v temi vedno več. 

"Lopni po vratih—lopni." 
"Kaj se je zgodilo, kaj se je 

zgodilo?"—so spraševali zadaj 
ljudje.—"I, kaplana nočejo pu-
stiti v hišo . . ." 

"Vzbudite jih, nemara spe," 
in zafrčalo je kamenje in vsipale 
so se šipe od zgoraj in od zdolaj. 

"Gospod župnik!" je šinilo v 
glavo Rezi in poletela je gori, po-
trkala, a nikdo se ni oglasil. Od-
prla je vrata in prestrašena za-
kričala. Peter Plachy ni ležal v 
postelji, marveč na tleh kraj po-
stelje, premikal se, trudil se' 
vstati, momljal nerazumljive be-
sede, trudil se govoriti, a za-
stonj. 

Napad se mu je ponovil. 
Kaplanu je služkinja že davno 

odprla in ljudje so se, ko da so 
napravili bogve kakšno juna-
štvo, razšli in zadovoljno zaspa-
li. 

Samo v župnišču niso zaspali 
do jutra. Močili so gospoda žup-
nika, polagali mu led na glavo, 
mežnar je bežal po zdravnika in 
grobar po gospoda župnika v 
Morine. 

Do "večera je ugasnila sveča 
njegovega življenja. * 

V stolpiču je zacingljal mrt-
vaški zvonček, v kaplanovi sobi 
pa si je ruval lase nesrečni du-
hovnik Jaroslav Hruby: "ubil 
sem ga, ubil" in z obupano glavo 
je udarjal ob trdi zid . . . 

Drug dan že sta prišla Lojze 
in svakinja . . . Telegrafirali so 
ponje. Na ves glas sta jokala, 
že ko sta šla skozi vas, v župni-
šču pa sta jih šele pričela uga-
njati. 

Sam gospod vikar je moral po-
seči vmes ter zapečatiti vse, kar 
je ostalo v župnišču, drugače bi 
to vse pobrala gospa Plahova. 

Saj se je itak nad rakvijo po-
kojnikovo spričkala z Rezo za-
voljo prstana. "Počemu bi mu 
dajali to v grob?" se je jezila 
gospa. "Jaz sem mu ga kupila," 
ji je rekla farovška gospodična. 

"Njegov je bil, torej ga mi 
podedujemo," in snela mu ga je 
z mrtve roke. Ostalo ni drugega 
nego bela proga na prstu, opalje-
nem od solnca, proga bele kože, 
do katere ni moglo solnce, ker jo 
je pri življenju pokrival prstan. 

"E, pa ga imejte"—je zamah-

nila Reza z roko in stopila proč 

Ničesar več si ni poželela, ne 
hotela. Jedva da je pogreb mi-
nil, jo je že čakal iz mesta fija-
kar, v katerem je sedela gospa 
Sivka. 

K nji je prisedla gospodična 
Terezija in obe sta se objeli. "To-
rej najela sem ti kuhinjo in dve 
sobi z razgledom na ulico in vse, 
kar si poslala, imaš tam." 

"No, to je bila še sreča, da 
sem nekaj stvari spravila proč, 
predno so prišli ti požeruhi, brat 
pokojnikov s svakinjo, vse, prav 

vse, celo prstan sta mu snela s 
prsta . . . 

"Saj je bil itak ponarejen." 
"Seveda je bil," in obe sta se 

zasmejali, "to si mi takrat do-
bro svetovala." 

"No, pa kaj, Rezika, zaupaj se 
mi kakor svoji sestri, koliko ven-
dar imaš . . ." 

"Par sto čez petnajst tisoč 
. . ." je rekla resno Reza in uprla 
oči v svojo družico. 

"No, dušica, majčkeno hitro 
je umrl, mnogo to sicer ni, a je 
vendar precej . . . " 

Ko je fijakar v mestu ustavil, 

je Reza izstopila in šla, sprem-
ljana od gospe Sivke, v svoje 
najeto stanovanje, v katerem je 
pričela živeti drugo polovico svo-
jega življenja. 

V Dubcu je pretresljivo tulil 
kosmati pes pokojnega gospoda 
župnika—Milček. v 

Bil je zaprt v svojem hlevu, da 
bi ne vohal po hiši ter ne nad-
legoval pogrebnih gostov. Po ce-
li vasi je bilo slišati njegovo cvi-
ljenje. To pa je tudi bil edini 
"žalujoči ostali" po župniku Pe-
tru Plachem. 

( K O N E C ) 

V BLAG SPOMIN 
OB OBLETNICAH SMRTI NAŠEGA DRAGEGA OČETA 

IN LJUBE MATERE 

John Zaller in Frances Zaller 
KI JE UMRL 4. JAN. 1949 KI JE UMRLA 19. MARCA 1953 

Kako žalostni smo vsi, 
odkar Vas več med nami ni! 
Kako pogrešamo ljubeči Vaš smehljaj, 
zaman Vas kličemo nazaj! 

Spomini vedno k Vama nam hite, 
kot večna luč nam svetijo v srce, 
ko tudi nas zagrne groba noč, 
združila nas bo v raju božja moč! 

Ž a l u j o č i : O T R O C I 
Cleveland, Ohio, dne 19. marca 1957. 

Z A V A R O V A L N I N O 
proti 

ognju, tatvini, avtomobilskim 
nesrečam, itd. 

preskrbi 

Janko N. Rogelj 
19461 SO. LAKE SHORE BLVD. 

Pokličite: 

IVanhoe 1-9382 

Naznanilo in zahvala 
S tužnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom in prijateljem, 

da je nemila smrt pretrgala nit življenja našemu ljubljenemu so-
progu in očetu 

• 
1897 1957 

John Ružič 
Svoje mile oči je zatisnil za vedno dne 23. januarja 1957. Po-

kojnik je bil rojen dne 16. aprila 1897 leta v selu Permom, pošta 
Jurdani, občina Kastav v Istriji. Iz svojega rojstnega kraja se je iz-
selil 15. avgusta 1923. Nastanil se je v Bessemer, Pa., kjer je delal 
do leta 1928, nakar se je preselil v Cleveland, Ohio. Delal je pri 
W. S. Tyler Co. do septembra 1956 ko je zbolel. Šel je k zdravniku, 
ki ga je odredil v Cleveland Clinic bolnišnico, a vzlie vsej zdravni-
ški pomoči in oskrbi žene in hčerke ter družine, mu ni bilo mogoče 
ohraniti življenja. 

Pogreb se je vršil dne 26. januarja 1957 iz pogrebnega zavo-
da Joseph Žele in sinovi na White Haven pokopališče, kjer smo 
njegovo truplo položili k večnemu počitku. 

Pokojnik je bil mirnega značaja, delaven pri društvih in na 
narodnem ter kulturnem polju. Spoštovan in priljubljen je bil pri 
društvenikih in prijateljih, ki bodo pogrešali njegovo delo. Koliko 
prijateljev je imel se je videlo ko je ležal na mrtvaškemu odru, kjer 
je bila dolga vrsta onih, ki so se prišli poslednjič posloviti od nje-
ga, kot tudi onih, ki so ga spremili na zadnji poti na pokopališče. 

Tem potom se iskreno zahvalimo vsem onim, ki so položili 
krasne venee cvetja h krsti ljubljenega soproga in očeta. Bilo nam 
je v tolažbo v tem težkem Času in v dokaz, da ste ga cenili. 

Srčna hvala vsem, ki so prišli pokojnega pokropit ko je ležal 
na mrtvaškemu odru, vsem, ki so dali svoje avtomobile na razpo-
lago pri pogrebu, in vsem, ki so ga spremili do groba. 

Hvala nosilcem krste—članom društva Cleveland št. 126 
S.N.P.J. in Istarsko Primorskega kluba, katerih član je bil pokoj-
nik. Hvala Mr. Blaž Novaku za obiske v času bolezni, kakor tudi 
sobratu od društva Cleveland št. 126 S.N.P.J. in Mr. Peter Marge-
tiču za lepe besede ob krsti pokojniku v slovo. 

Našo zahvalo izrekamo vsem sorodnikom, sosedom in prija-
teljem, ki so nam stali ob strani tekom bolezni pokojnika, bili nje-
mu v tolažbo in ga bodrili ter nam v veliko pomoč v bolezni in času 
smrti. 

Lepa hvala tudi pogrebnemu zavodu Joseph Žele in sinovi za 
vzorno urejen pogreb in vsestransko pomoč, ki nam je lajšala našo 
bolest in žalost. Hvaležni vam bomo vsem za vso pomoč, ki smo jo 
bili deležni v naši bridkosti. Nikoli vas ne bomo pozabili, dragi pri-
jatelji. 

Brez Tebe, ljubljeni Ivan, vse mi je tuje, vse je tužno in ža-
lostno, kamor se obrnem, moje oči Te iščejo, a Tebe ni od niko-
der. Nimam miru in ne počitka, srce se mi krči od žalosti, oči se mi 
rose, razdvojena je moja duša, ker Te ni več med nami. V srcu mo-
jem boš živel dokler ne i ležem v grobu kraj Tebe. 

Bridko Te pogreša Tvoja ljuba hčerka, kateri si bil dober in 
skrben oče, Tvoj zet, ki Te je ljubil kot očeta, in vnuka, katera si 
tako rad imel. Pogrešali Te boro tudi Tvoji rodbina, številni prija-
telji, katerim si bil zvest in pogrešali Te bodo društveniki, ki so 
imeli v Tebi člana, ki je bil dober voditelj, pošten in značajen ter 
vedno pripravljeni storiti čim več za društvo. 

Kličemo Ti, počivaj v miru v hladni ameriški zemlji. Tvoj 
spomin si ohranimo v našim srcih za vedno. 

Počivaj v miru—snivaj sladko! 

Žalujoči: 
MARIJA, rojena MATETIČ, soproga 
JEAN TOZSER, hči 
ERNEST TOZSER, zet 
DENNIS in ROBERT TOZSER, vnuka 
in v stari domovini sestra MARIJA 

DUKIČ ter veliko sorodnikov tu 
in v stari domovini 

Cleveland, Ohio, dne 19. marca 1957. 


